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Bericht van
Nancy

 


Mijn moeder, Dolores Cannon, ontving voor het eerst deze
informatie in 1983. In die
tijd was ze nog steeds haar vakmanschap aan het verbeteren en er
waren verscheidene mensen die haar wilden assisteren door sessies
met haar te houden. Naargelang de reis vorderde, ontdekte ze
diverse verhalen die informatie bevatten welke onbekend voor ons
was: manieren om te leven, geloofssystemen, hoe mensen werden
behandeld vanwege hun geloof en de geheimhouding daarvan om te
kunnen overleven. Niet alleen
voor henzelf, maar voor dergelijke geloofssystemen en de
bijbehorende manier van leven. Het tijdperk dat zij ontdekte was
een tijd waarin men niet werd toegestaan om te geloven in wat men
wilde, maar in wat men werd verteld waarin men moest geloven.
Dolores hield dit materiaal vele, vele jaren achter om de
eenvoudige reden dat ze dacht, dat zij zelf zou worden gekruisigd
voor het openbaar maken ervan en voor het vertellen van de geheimen
van wat zich werkelijk afspeelde in dat tijdperk. Ja, vandaag de
dag mag je zeggen wat je wilt en geloven wat je wilt, maar zijn we
diep van binnen niet nog steeds hetzelfde, als die mensen van vele
jaren geleden die het woord wilden verspreiden, maar die bang waren
dat erover te spreken zou leiden tot een eind aan niet alleen hun
eigen leven, maar ook aan de kennis die zo kostbaar was? Ik geloof
dat de [gewone] mensen, niet de heersers of degenen die belangrijk
waren, veel dichter bij de natuur en bij God stonden dan we vandaag
de dag staan. Dit is iets dat
naar voren moet worden gebracht. Onze Aarde, de natuur en God zijn
en zouden moeten worden beschouwd als het belangrijkste in onze
manier van leven. We zouden nooit meer moeten toestaan, dat anderen
ons bang maken om te geloven in wat juist is. Want waar zouden we
zijn zonder deze Aarde?

 


Nancy Vernon

3 Januari, 2022







 


Er is alles aan gedaan om de identiteit en
privacy te beschermen van de
cliënten die betrokken waren bij deze sessies. De locatie waar de
sessies werden gehouden is accuraat, maar alleen de voornamen zijn
gebruikt en deze zijn vervangen door fictieve voornamen.

 


Wanneer je dit werk leest, zal het je misschien opvallen dat Dolores woorden heeft
gebruikt, die we niet dagelijks tegenkomen. Dit is zo, omdat
wanneer ze spreekt met een client die zich in een vorig-leven
bevindt, die persoon dan communiceert als een persoon uit dat
tijdperk. Vaak werden er woorden gesproken die Dolores alleen
fonetisch kon uitdrukken. Soms werd dit veroorzaakt doordat de persoon in dat leven
een zeer sterk accent had.

 


Noot van de vertaler: ik heb geprobeerd om zo dicht
mogelijk te blijven bij de oorspronkelijke bewoordingen van zowel
Dolores Cannon als de hypnosesubjecten, daarbij zo min mogelijk
eigen interpretatie toe te passen. Hierbij heb ik af en toe het
oorspronkelijke (oud) Engelse
woord toegevoegd tussen [haakjes] om de lezer de mogelijkheid te
bieden om het oorspronkelijke woord zelf nog te kunnen opzoeken.
Tevens heb ik het gebruik van liggende streepjes gehandhaafd, zoals
dat in het originele werk werd toegepast. Deze geven pauzes weer, of ‘veranderingen van
gedachten’ die plaats vonden tijden deze unieke interviews. Dit
leidt hier en daar misschien tot wat vreemde zinstructuur of
gebruik van grammatica, waarvoor mijn excuses.

 


Speciale dank gaat uit naar
Käthie Schene voor het proeflezen.
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Introductie


De Tijdreiziger

 


Ja, ik beschouw mijzelf als een
tijdreiziger, omdat ik een zeer effectieve manier heb gevonden om
door de tijd te reizen met behulp van de regressieve
hypnose-methode. Om preciezer te zijn, noem ik mijzelf een
verslaggever, een vorser en een onderzoeker en verzamelaar van
verloren kennis. Dit heb ik bereikt door middel van een
hypnosetechniek die ik heb geperfectioneerd gedurende de dertig
jaar dat ik heb gewerkt op dit fascinerende gebied. Mijn wortels in
hypnose gaan terug naar jaren ‘60 toen oudere, meer tijdrovende
inductiemethoden werden gebruikt. Hypnose werd voornamelijk
gebruikt om mensen te helpen met het stoppen van gewoontes zoals te
veel eten, roken enz. Het idee om het toe te passen, om mensen te
helpen door middel van vorig-leven regressietherapie was
ongehoord. Zelfs in de jaren
‘70 werd er nog op neergekeken door serieuze therapeuten. Ik ben
gedurende al die tijd deelgenoot geweest en heb het zien
ontwikkelen tot waar het nu is, als een geaccepteerde en
waardevolle vorm van therapie. Zo gaat het nou eenmaal: methoden
die ooit als radicaal werden gezien, worden nu breed toegepast,
omdat hun waarde inmiddels is bewezen. In de jaren ‘60 waren er nog
geen boeken om een therapeut te helpen dit fenomeen te begrijpen.
Het enige boek in die tijd was ‘De Zoektocht naar Bridey Murphy’
[The Search for Bridey Murphy], een verhaal over een therapeut die
toevallig tegen het idee van reïncarnatie aanliep. Het boek
veroorzaakte in de tijd dat het werd uitgegeven, een hoop
contraversie. Een dergelijk boek zou vandaag de dag niet eens meer
worden uitgegeven, omdat het zou worden beschouwd als te gewoon en
alledaags. Ikzelf en vele andere therapeuten in dit veld komen
dergelijke eenvoudige gevallen constant tegen in ons werk en het
idee van het herbeleven van vorige levens, wordt niet langer gezien
als uitzonderlijk. Dit boek was destijds een baanbrekend concept.
Een boek voor het juiste tijdvak in onze geschiedenis.

Ik liep ook tegen het idee van vorige-levens en
reïncarnatie aan in 1968, toen ik werkte met een
vrouw die probeerde af te
vallen. Met behulp van haar dokter, probeerden mijn echtgenoot en
ik haar te helpen bij haar nerveuze eetbuien die nierproblemen
veroorzaakten. Gedurende het traject van haar behandeling, gleed ze
plotseling in een vorig-leven in Chicago in de jaren 1920, het
Charleston tijdperk [the flapper era]. Aangezien er geen boeken
werden uitgegeven in die tijd om een hypnotherapeut te begeleiden
in zulke gevallen, moesten wij onze eigen regels uitvinden. Met
niets anders dan onze nieuwsgierigheid om ons te leiden, namen we
de vrouw mee door vijf levens. Dit verhaal van mijn begintijd werd verteld in mijn eerste
boek: “Vijf Levens Herinnerd [Five Lives Remembered]” **.
Dit boek is nooit eerder uitgegeven,
omdat ik het nu als te simpel beschouw. Het is het verhaal van mijn
eerste ervaringen, maar sinds die tijd heeft mijn pad mij op
onvoorstelbare en ongelofelijke avonturen meegenomen. Misschien
wordt het op een dag uitgegeven, omdat mensen mij tijdens mijn
lezingen altijd vragen hoe ik ben gestart, hoe ik aan deze
fantastische reis ben begonnen. De reis die mij door ruimte en tijd
en dimensies heeft gevoerd en diverse keren rond de wereld, sinds
dat bescheiden begin. Het is een pad waarvan ik nooit kon hebben
gedroomd in de jaren ‘60, toen ik druk bezig was om een marinevrouw
en een moeder van vier kinderen te zijn. Het illustreert dat ieders
leven een 180 graden draai kan maken, als je maar gelooft in het
onbekende plan van het universum.

 


** Update: Hett boek, Vijf Levens Herinnerd, is nu
vanwege een overweldigende
vraag onder Dolores’ lezers uitgebracht [en vertaald in het
Nederlands]. Ze geloofde dat het alledaags zou lijken, maar
iedereen wilde weten: “Hoe is het allemaal begonnen?”

 


Ik moest wachten totdat mijn kinderen waren opgegroeid en
aan hun eigen levens waren
begonnen, voordat ik in 1979 mijn volledige tijd kon besteden aan
hypnotherapie en onderzoek. Ik had nooit kunnen dromen dat de
mensen die naar mij toekwamen met problemen, alle informatie zouden
verschaffen die resulteerde in negentien boeken. Soms is het
misschien maar beter als we niet weten wat de toekomst voor ons in
petto heeft, anders zouden we nooit aan de reis beginnen.
Gedurende mijn levenspad kreeg ik
vaak de kans om te stoppen, om te keren of een andere weg te
volgen. Elk van deze keren
zou mijn leven volledig zijn veranderd en zou ik in een totaal
andere richting zijn gegaan. Ik noemde deze jaren mijn ‘tijden van
test”. Het lot probeerde uit te vissen hoe toegewijd ik was aan het
pad dat ik was ingeslagen. Het pad dat leidde naar een onbekende toekomst, gehuld in
mysterie. Maar zodra je een
verplichting aangaat, is er geen weg meer terug. Eén van mijn
lezers stuurde mij het volgende citaat, dat ik als zeer
toepasselijk beschouwde. Het hangt boven mijn bureau en het
herinnert mij dagelijks aan de taak, waar ik mijzelf als
vrijwilliger voor heb opgegeven. De taak om onbekende en verloren kennis aan de wereld te
presenteren.

 


[image: tmp_0266497-a0d47e9d-1bed-4d5f-82ec-df8fcc0d85b0_lB0y0f_html_m42ba8c2e.png]

 


Totdat iemand zich verplicht,
bestaat er twijfel.

Het moment dat men zich definitief verplicht,
zal voorzienigheid gaan
bewegen.

Allerlei dingen vinden plaats
om iemand te helpen, die anders nooit zouden hebben
plaatsgevonden.

Een hele stroom van gebeurtenissen komt voort uit de
beslissing, in het voordeel van deze persoon; allerlei onvoorziene
incidenten, ontmoetingen en
materiële bijstand waar niemand van had kunnen dromen, zal hun kant
opkomen.

Wat je ook denkt of droomt dat
je kunt doen, begin het;

Want stoutmoedigheid heeft
genialiteit en kracht en magie in zich.

 


-Johann Wolfgang von Goethe
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Ik weet dat er onvoorziene krachten zijn geweest, die al
deze jaren mijn pad teder hebben begeleid. Ze zijn er geweest om
mij te helpen en ik heb wonderbaarlijk bewijs gehad van hun zorg.
Ze hebben mij nooit meer gegeven, dan ik op dat moment aankon en
ik weet dat mijn weg een stuk
hobbeliger zou zijn geweest zonder hen. Fantastische mensen zijn in
mijn leven gebracht en mijn boeken zijn nu overal ter wereld
vertaald. Niets dat heeft plaatsgevonden kan worden beschouwd als
ongeluk of toeval.

Sinds 1979 is mijn
werk in vorig-leven-regressie therapie gegroeid en uitgebreid. Door
de jaren heen heb ik mijn eigen techniek ontwikkeld en
geperfectioneerd. Ik ontdekte dat veel van de normale
hypnosetechnieken tijdrovend en onnodig waren, dus begon ik de
procedures waarvan ik dacht dat zij niet nodig waren, te
ontmantelen en was zodoende in staat het inductieproces te
verkorten. Daarna heb ik geleidelijk een techniek ontwikkeld, die
het subject in een somnambulistische staat van trance [gelijk aan
die van slaapwandelen] brengt. Dit is de staat waarin ik graag
werk, omdat ik daar toegang tot alle kennis heb gevonden. Veel
hypnotiseurs zijn bang om in zo’n diepe staat te werken, omdat ze
menen dat daar vreemde dingen kunnen gebeuren. Degenen die mijn
boeken over mijn avonturen hebben gelezen, weten dat vreemde dingen
daar kunnen en zullen gebeuren. De somnambulistische staat van
trance is het diepst mogelijke niveau. Als je dieper gaat dan dat,
zal de persoon in slaap vallen en dan is het moeilijk voor hen om
te antwoorden. Het somnambulistische niveau wordt door iedereen
tenminste twee keer per dag bereikt. Het is de staat waar je
doorheen gaat, wanneer je gaat slapen en wanneer je wakker
wordt. Mijn taak is, om het
subject naar dat niveau te brengen en hen daar te houden gedurende
de sessie. Er wordt gezegd dat één op de twintig tot dertig mensen
spontaan dit niveau van hypnose bereikt. Maar in de techniek die ik
heb ontwikkeld, is het omgekeerde het geval: één op de twintig tot
dertig zal daar niet terecht komen. Gedurende de meeste vorig-leven sessies wordt een persoon
in de lichtere niveaus van trance gebracht. In deze staat zullen
zij zich herinneren, wat ze zagen en bij ontwaken zullen zij denken
dat ze alles hebben verzonnen, of dat ze een verhaaltje hebben
bedacht om de hypnotiseur een plezier te doen. Dit is het geval,
omdat de bewuste geest nog steeds actief is en zal functioneren als
een censor en kibitzer [criticus]. Wanneer de somnambulistische
staat wordt bereikt, zal de persoon zich niks kunnen herinneren. De
tussenkomst van de bewuste geest is volledig geblokkeerd en kan de
persoon niet beïnvloeden met gedachten als: “Dit is belachelijk. Je
verzint dit. Je hebt dit in een film gezien, of in een boek
gelezen.” In het geval van vorig-leven regressie waarbij de bewuste
geest niet actief is, wordt de persoon volledig de persoonlijkheid
uit het verleden. Dit huidige leven bestaat dan niet meer. Ze zijn
dan alleen bekend met dat andere leven. Ik heb dat vele malen
bewezen in mijn andere boeken. Als je iets vermeld uit het huidige
leven, dat niet bestaat in het vorige leven, dan zullen ze niet
weten waar je het over hebt. Het subject wordt zo volledig de
andere persoonlijkheid, dat als zij kunnen schrijven [ik heb
bijvoorbeeld het handschrift door grafologen laten vergelijken met
hun huidige handschrift], het handschrift volledig veranderd. Ze
beweerden, dat de voorbeelden niet konden zijn geschreven door
dezelfde persoon. Ik heb meegemaakt dat zij plotseling in andere
talen begonnen te spreken, zelfs onbekende of ‘dode’ talen. Wanneer
de persoon ontwaakte uit de regressie, hadden zij geen herinnering
aan wat zich had afgespeeld. Vaak zeiden ze: “Oh, sorry! Ik ben
vast in slaap gevallen!” Ze
hebben er geen idee van, dat de tijd is verstreken en het feit dat
ik twee uur lang op tape heb opgenomen.

De meerderheid van mijn cliënten gaat naar dit diepe niveau
en we zijn dan in staat om de oorzaak te vinden van problemen in
dit leven, omdat het vaak kan worden getraceerd naar andere levens.
Deze gevallen van therapie zouden veel boeken kunnen vullen, en ik gebruik er veel voorbeelden
van wanneer ik lesgeef in mijn hypnoseklas. Maar zelfs als zij dit
diepe niveau bereikten en de andere persoonlijkheid werden, bleek
dat de meerderheid van de levens simpel en alledaags waren. Dit is
parallel aan de levens van mensen vandaag de dag.
Er zijn veel meer alledaagse mensen,
dan degenen die hun naam in de krant zien verschijnen. Ze kunnen je
alleen vertellen, wat ze weten uit hun eigen levenservaring. De
boer op het land weet niet wat de koning bespreekt in zijn kasteel.
Ze kunnen alleen rapporteren waar ze zelf mee bekend zijn. Dit
geeft hun verhalen meer validiteit, omdat ze niet beweren één of
andere beroemdheid te zijn geweest. De scepticus zal zeggen dat een
persoon altijd beweert een beroemd persoon te zijn geweest, zoals
Cleopatra of Napoleon. Ik heb dit nooit kunnen bevestigen. Uit de
duizenden en duizenden gevallen van over meer dan dertig jaar, heb
ik nooit iemand gevonden die ‘de’ belangrijke persoon was. Maar ik
heb wel personen gevonden die ‘de’ belangrijke persoon kenden of
ermee geassocieerd werden, of die in dezelfde historische periode
leefden. Dat is waar ik mijn boeken over heb geschreven.

Ik heb in meer dan dertig jaar tijd een enorme hoeveelheid
aan informatie verzameld. Dit
heeft geresulteerd in mijn negentien boeken welke vrijwel alle
onderdelen van het paranormale behandelen, van profetie tot
geschiedenis tot Ufo’s en metafysica. Er ligt nog steeds een enorme
hoeveelheid informatie te wachten, om op het juiste moment in
boekvorm te worden gegoten. Terwijl ik over de hele wereld reis om sessies te houden,
vind ik stukjes informatie die uiteindelijk de stukken van een
puzzel vormen. Ik vind een stukje in één land en jaren later ergens
anders het volgende stukje. Ik probeer ze te rangschikken op
onderwerp. Ik heb nu zo veel en ik blijf verzamelen, zodat er geen
gevaar bestaat dat ik komende jaren zonder materiaal zal komen te
zitten.

Dat is waar de informatie die ik in dit boek heb gebruikt,
vandaan komt. Ik heb veel mensen ontmoet, die vorige levens hadden in antieke
samenlevingen of gnostische groepen, die enorm veel kennis en
vaardigheden bezaten. Dit
moest geheim worden gehouden voor hun eigen veiligheid. Er zijn
altijd groeperingen geweest in de loop van de geschiedenis, die
naar mystieke kennis verlangden voor hun eigen gebruik. Deze mensen
mochten die kennis niet in handen krijgen, omdat ze dit vaak
negatief en in hun eigen voordeel zouden willen gebruiken. In mijn
boek “Jezus en de Essenen [Jesus and the Essenes]” werd getoond
hoezeer de Essenen zichzelf lieten martelen en vermoorden, voordat
ze hun geheimen prijs zouden geven aan de Romeinen. Dit is het
geval geweest in de loop van de geschiedenis. Veel van deze groepen
hadden krachten en vaardigheden, die wij vandaag de dag niet eens
zouden kunnen begrijpen of aan zouden kunnen tippen. Maar het komt
terug in onze tijd, omdat het nodig zal zijn in de nieuwe dimensie
waar wij onszelf naar ontwikkelen. Ik heb vele cliënten die de
verloren kennis, die zij in vorige levens bezaten, opnieuw willen
vergaren. Doktoren willen zich de psychische helingsmethoden
herinneren, therapeuten willen zich het gebruik van energie om te
helen herinneren en herbaristen of soortgelijke werkers willen hun
kennis van planten, kruiden en oliën terugbrengen. Artiesten zowel
als musici willen hun artistieke vaardigheden en technieken
hervinden. Ik heb ontdekt dat dit gemakkelijk te doen is. Alle
informatie is opgeslagen in de onbewuste geest. Als een persoon een
leven heeft gehad, waarin zij deze antieke kunsten of vaardigheden
hebben beoefend, dan is die kennis nooit vergeten. Het is
opgeslagen als in een gigantische computer en deze kan worden
opgehaald wanneer dat van toepassing is. Dat is altijd de sleutel: ‘als het van toepassing is’.
Het onbewuste oordeelt erover, of het aan te raden is voor de
persoon, om zich deze vaardigheden te herinneren. In mijn techniek
communiceer ik direct met de onbewuste geest en die maakt de
beslissing of een vaardigheid mag terugkeren naar het huidige
tijdperk. In het merendeel van de gevallen zal het dit toestaan,
omdat het de motivatie van de persoon beter kent, dan wie dan ook.
Vandaar dat ik kan zien, dat onze wereld hier baat bij heeft en ik
denk dat het zal helpen om de wereld te verbeteren en te
veranderen. Dit is wat ik een “vloedgolf” of een “onderstroom”
noem, waarvan de gemiddelde persoon zich niet eens bewust is. Vele
van mijn cliënten openen genezingscentra over de gehele wereld.
Deze centra zullen antieke genezingsmethoden toepassen, gebaseerd
op reeds lang geleden vernietigde samenlevingen en zelfs
genezingsmachines uit het oude Atlantis. Deze worden gereconstrueerd, evenals vrije-energie
machines die werden gebruikt in Atlantis en op andere planeten. Ik
heb overal ter wereld mensen ontmoet, die werken aan deze dingen
die afkomstig zijn uit andere levens en die onze huidige wereld
zeer ten goede zullen komen. Mijn inbreng in dit alles is, om als
mediator te functioneren, welke de persoon toegang geeft tot zijn
verloren talenten en deze terug laat keren naar onze tijd. De
kennis en vaardigheden van antieke tijden waren ongelofelijk en we
zijn nog niet eens echt begonnen om deze talenten te
ontwikkelen. Maar we bevinden
ons op het pad om dit te hervinden en het zal in onze tijd gaan
plaatsvinden. We zullen dit in onze toekomst gaan meemaken. Hier
ben ik van overtuigd.
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In dit boek, zal ik enkele gevallen van verloren informatie
en kennis presenteren, die ik door de jaren heen heb gevonden. De
“kleine mensen”, feeën, elven en kabouters zijn echt. Zij
maakten deel uit van het dagelijks
leven. Er wordt gezegd, dat zij nog steeds bestaan, maar dat we te
zeer bezig zijn met onze hectische levensstijl, om ons bewust van
hen te zijn. Mensen uit het verleden leefden een meer agrarische
levensstijl en stonden dichter bij de natuur, zodoende waren deze
verschijnselen zeer werkelijk. Vandaag de dag in onze moderne, technologische samenleving
lachen we om deze verschijnselen, totdat de ‘gremlins’ in onze
computers terecht komen, spelletjes gaan spelen en ravage
aanrichten.

De oude religies stonden ook zeer dicht bij de natuur en
wisten hoe ze konden samenwerken met de krachten van de Aarde,
welke heel werkelijk voor hen waren. Magie was en is echt. Het is
slechts het gebruik en de manipulatie van energie. Het
resultaat van deze manipulatie kan
óf positief óf negatief zijn. Het probleem zit hem niet in de
energie, maar in de manipulator. Zij kunnen de energie in elke
gewenste richting sturen, zodra ze eenmaal weten hoe ze deze
methoden kunnen gebruiken. Men moet er altijd bij stil staan, dat het gebruik van
energieën terugkoppeling en karma creëert. De wijze manipulator of
beoefenaar wist dat de manier waarop de energie werd uitgestuurd,
zo tienvoudig naar henzelf terugkeerde. Derhalve waren ze zeer voorzichtig om de energie niet
voor negativiteit te gebruiken, omdat de gevolgen voor henzelf
desastreus zouden kunnen zijn. Zij respecteerden het gebruik van
deze kracht.

Het plaatje dat werd geschetst van deze antieke gnostici en
beoefenaars, dat men vandaag de dag nog heeft, is er één van negativiteit, maar de wijzen
kenden de prijs van het bezit van deze krachten en zouden deze niet
op een negatieve manier gebruiken. Maar zo vaak door de tijd heen,
werden deze mensen niet begrepen en wanneer anderen erachter kwamen
dat ze deze vaardigheden bezaten, werden ze vervolgd of vermoord.
Geen wonder dat de zielen vandaag de dag zo aarzelend zijn om deze
krachten en kennis nieuw leven in te blazen, voor gebruik in onze
tijd. Zij herinneren zich onbewust, hoezeer zij de prijs hebben
betaald voor hun vaardigheden. In bepaalde tijdvakken was de kerk
er zeer bedreven in, om eenieder die iets beoefende dat zij als
‘tegen de kerk’ beschouwden, uit te vagen. Zoveel van dit werk
moest in het geheim worden uitgevoerd uit angst voor hun leven.
Zoals ik in mijn lezingen heb gezegd: “Ze hebben ons opgehangen, op
de brandstapel gezet, vermoord en gemarteld, maar we zijn terug!”
Ze dachten dat ze de kennis hadden vernietigd, toen ze onze
lichamen vernietigden, maar het is nooit verloren. Het is
opgeslagen binnen de onbewuste geest, waar het wacht om opnieuw te
worden opgewekt.

 


-Dolores Cannon

 


** Dit is één van de boeken waar Dolores aan werkte toen ze
overleed. Ze voelde dat de tijd nu rijp was om deze verhalen te
vertellen. **

 


 


 


 


Sectie
1

 Leven als een Druïde

 




 


Hoofdstuk
1

 De Druïde (Karen)

 


Ik had het geluk in
mijn begindagen, dat ik kon werken met enkele uitstekende
somnambulistische subjecten. Dit vond plaats gedurende de tijd dat
ik nog steeds aan het verkennen en ontdekken was, wat ik mogelijk
kon bereiken met deze vorm van diep-trance hypnose. Veel van het
materiaal wat ik in deze vroege dagen heb ontdekt, is al in
boekvorm verschenen. Er wacht nog veel meer op de juiste categorie.
Gedurende 1982 en 1983 werkte ik op regelmatige basis met Karen. Ik
ontdekte de werkelijke betekenis van tijdreizen tijdens mijn
sessies met haar. We hebben uiteindelijk dertig verschillende
levens onderzocht en de gedetailleerde informatie die uit haar
stroomde, was fenomenaal. Ze was zo in staat om de andere
persoonlijkheid aan te nemen, dat ze zowel historische als
culturele en theologische informatie kon verschaffen. Met mijn
‘verslaggeversnieuwsgierigheid’ stelde ik haar elke vraag die ik
maar kon bedenken, over welk tijdperk we haar dan ook maar in
aantroffen. Karen was een jong meisje van tweeëntwintig jaar, dat
was gestopt met school toen ze zeventien was zonder eindexamen te
halen, omdat ze vrijheid wilde. Ze kwam er al snel achter, dat
vrijheid niet zo eenvoudig kwam. Het is moeilijk om een baan te vinden zonder opleiding. Dus
ging ze bij het leger en werd een computerexpert in de vroege
dagen, voordat computervaardigheden gewoongoed werden. Nadat ze
ontslag nam uit het leger, vestigde ze zich in onze streek in
noordwest Arkansas en kreeg een baan bij een bedrijf, dat net was
begonnen met het gebruik van computers. Haar gebrek aan opleiding
bleek echter een aanwinst te zijn voor ons werk, omdat ze niet
genoeg was beïnvloed om verhalen te verzinnen over verafgelegen
geografische plaatsen. Sceptici zeggen altijd, dat een subject
onder hypnose altijd gebeurtenissen zal beschrijven in een locatie
en een tijdperk waarmee ze bekend zijn, of enige kennis van hebben
vanuit boeken, films, TV etc. Ik heb ontdekt dat dit niet waar is,
omdat veel van mijn subjecten gedetailleerde levens beschrijven in
tijdperken en locaties waar maar weinig over bekend is.
Dat is waarom ik mijzelf beschouw
als de verslaggever, de onderzoeker van “verloren” kennis. Ik
vergaar informatie over de onbekende culturen en samenlevingen. In
het geval van dit boek, samenlevingen die gnostische kennis en
vergeten vaardigheden bezaten.

Mijn werk met Karen vond vaak plaats in het huis van mijn
vriend en collega hypnotiseur, Harriet. Ze werkte al meer dan
twintig jaar met mij en was een vertrouweling in mijn verkenningen
van het onbekende. Zij nam
deel aan de sessies en stelde soms vragen. Haar energie voegde
altijd een extra dimensie toe aan het avontuur door de
tijd.

Deze sessies waren een onderdeel van de serie met Karen. Op
dat moment geloofde ik nog steeds, dat tijd lineair was en werkte
ik vanuit dat
perspectief. Ik probeerde
georganiseerd en ordelijk te zijn in mijn aanpak. Het zou tenminste
vijftien jaar later zijn, voordat ik de ontdekkingen deed die
resulteerden in de “Spiraliserende Universum” [Convoluted Universe]
serie. Tegen die tijd ontdekte ik, dat tijd helemaal niet bestaat.
Het is slechts een illusie en alles bestaat tegelijkertijd. Maar in
de vroege jaren ‘80 was dit concept nog niet aan mij gepresenteerd.
Ik dacht dat teruggaan in de lineaire tijd opwindend was en ik
dacht, dat ik alle antwoorden had. Ik dacht indertijd dat ik het
hele concept van reïncarnatie had uitgevogeld. Ik wist niet, dat
het slechts mijn babystapjes in het onbekende waren en dat menig
choquerend en verbijsterend concept aan mij zou worden voorgelegd,
terwijl ik groeide in mijn onderzoek. Op elk moment had ik kunnen
stoppen en weigeren om verder te onderzoeken, omdat mijn
basisovertuigingen werden bedreigd. Maar ik bezat de
nieuwsgierigheid om verder te onderzoeken en nu zijn er in mijn
werk geen grenzen aan wat ik kan ontdekken, zolang de menselijke
geest het maar kan accepteren. Maar in de vroege jaren ‘80 toen ik
werkte met Karen, dacht ik dat ik heel gedurfd bezig was door haar
terug in de tijd te nemen met sprongen van 100 jaar. Deze
verkenningstocht resulteerde in mijn boeken: “Een Ziel herinnert
zich Hiroshima [A Soul Remembers Hiroshima]” en “Jezus en de
Essenen [Jesus and the Essenes]”, maar de vele andere levens die we
ontdekten waren tot nu toe nog niet in een boek verschenen. Ze
lagen te wachten op hun juiste plekje.

Toen ik deze sprongen door de tijd maakte, wist ik nooit
waar ze terecht zou komen. Ik maakte notities, zodat ik alle andere
entiteiten kende die we ontdekten, terwijl we terugkeerden in de
tijd. Het werd zo overduidelijk dat ik alleen maar het jaartal
hoefde te noemen en dezelfde
persoonlijkheid kwam naar voren. Deze waren altijd hetzelfde en
veranderden nooit. Ze kwamen mij heel bekend voor. Al gauw begon ik
de verschillende persoonlijkheden te herkennen aan hun
spraakpatronen en maniertjes. In sommige gevallen veranderden zelfs
haar gezichtsuitdrukkingen. Ze begonnen op oude vrienden te lijken
als ze tevoorschijn kwamen. Maar we gingen nog steeds terug in de
tijd en ik wist niet welke nieuwe persoonlijkheid we als volgende
zouden ontmoeten. Dit was onze eerste ontmoeting met de Druïde
[letterlijk ‘Druidess’ in vrouwelijke vorm]. Ik weet niet eens
zeker of de data correct zijn, omdat ik sindsdien heb geleerd dat
de ziel de tijd en begrenzing van de jaren niet kent, zoals wij dat
doen. We hadden een conversatie afgerond met een entiteit, in wat
we dachten dat de jaren 800 was. Dus liet ik haar honderd jaar
terugspringen naar de jaren 700. Nadat ik klaar was met haar
daarheen te ‘tellen’ [in de methode van Dolores telt ze terug 3, 2,
1 en je bent nu ‘dan of daar’], vroeg ik haar wat ze aan het doen
was.

 


K: We gaan naar het eiland. ‘t
Is in de ‘Zee der Nevelen [Sea of Mists]’

D: (Dit was verwarrend.) In de
Zee der Nevelen? Oh, daar ben ik niet bekend mee.

K: Het is het eiland van de
Dame.

D: Waar ben je? Heeft deze plaats een naam?

K: Brittannië [Britain]. (Ze fronste en was niet zeker van
het antwoord.) Dit is hoe het
wordt genoemd. We noemen het ‘het land’. Dit is de naam die iemand het heeft gegeven. (Haar
stem was erg zacht. Brittannië werd uitgesproken als
Brita’n.)

D: Dus dan noem je
het niet echt Brittannië?

K: Het is gewoon ons
land.

D: Hoe ga je naar het
eiland toe?

K: We lopen over het
pad. Het is een bruggetje. Het is de tijd van de maan en het pad is
vrijgemaakt. Op andere tijden rijst en daalt het water en is het
bedekt.

D: Oh, ik begrijp
het. Dus op andere tijden gedurende de maand is het overdekt met
water? (Jawel [Aye]). En dan gedurende de tijd van de maan, is het
boven water en kun je oversteken? Wat is je naam? Hoe noemen mensen je?

K: Het is Ariana
(fonetisch).

D: Ben je een man of
een vrouw?

K: Ik ben een
vrouw.

D: Is dit waar je
woont?

K: Niemand woont op
het eiland, alleen de Dame. Het is de kapel.

D: Waar is jouw
huis?

 


Ze aarzelde en had er moeite mee om het uit te
leggen. Toen zei ze abrupt:
“We mogen het niet vertellen.”

 


D: Waarom? Is het
gevaarlijk om dat te doen?

K: Velen willen het
vinden zodat ze ons kunnen gebruiken voor macht.

D: Dan moet je zeker
geheimhouden wat je doet, is dat wat je bedoelt? (Jawel)

 


Dit is vaker voorgekomen wanneer ik mensen aansprak die lid
waren van geheime groeperingen (in het bijzonder de Essenen in mijn
boek ‘Jezus en de Essenen). Ze wantrouwen vreemdelingen en ik wist
dat ik haar vertrouwen moest
proberen te winnen. Karen kende mij en voelde zich comfortabel bij
mij, maar ik sprak nu niet met haar in de twintigste eeuw, maar met
haar voorgaande persoonlijkheid waarbij dit individu een andere
standaard van moraal had. Het is moeilijk om een individu tegen
zijn moralen in te laten gaan, of het nu in een huidig of vorig
leven is. Dit laat zien, hoe zeer een persoon zich identificeert
met de vorig-leven-persoonlijkheid. Het wordt dominant.

 


D: Maar je weet dat
je mij altijd alles kunt vertellen, omdat ik het nooit doorvertel
aan anderen. Ik ben niet iemand die je kwaad wil doen. Ik probeer
je te helpen.

K: We wonen in de
heuvels met de Ouderen. [Old Ones]

D: Dan woon je niet
in een stad of dorp. (Ze fronste.) Weet je wat een stad is?

K: Ik ken fort. We
wonen niet in fort.

D: Een stad is waar
een heleboel mensen allemaal samenwonen op één plek.

K: Dat klink als fort
voor mij.

D: Dat kan. Een fort,
zoals ik het begrijp, is een plaats met een muur er omheen? (Jawel)
Waar mensen leven en beschermd zijn binnen de muur? (Jawel) Ja, dat
is heel erg vergelijkbaar met wat een stad zou zijn.

K: Daar gaan wij niet
heen.

D: Is het
gevaarlijk?

K: Het, ’t wordt niet
gedaan.

D: Wie woont er in
het fort?

K: Degenen van over
het water.

D: Dus je woont in de
heuvels. Je hebt geen eigen stad? (Nee) Wonen jullie in huizen in
de heuvels?

K: We vinden
beschutting in grotten of soms in hutten.

D: En je hebt geen
plek waar je altijd verblijft?

K: Nee. We moeten
altijd in beweging blijven.

D: Waarom?

K: Ze proberen ons te
vertellen dat wat wij doen, fout is. En misschien zullen ze ons
doden.

D: Waarom zouden ze
denken dat je verkeerde dingen doet?

K: Omdat we niet
zoals hen zijn.

D: Op welke manier
zijn jullie niet zoals zij? Zien jullie er anders uit? Gedragen
jullie je anders, of wat?

K: Ze zijn donkerder
dan ons, maar ze zeggen dat het verkeerd is om de geesten te
aanbidden en de ‘fee’ [fey] en de …

 


Ik begreep dat woord niet en
vroeg haar om het te herhalen. Het woordenboek spelt het als “fee”
[fay] en het betekent: fee.

 


** na uitvoeriger onderzoek ontdekten we dat “the fey” de
wereld was van de kleine mensen, kabouters, feeën,
geesten, gnomen,
enz.

 


D: De feeënwereld? En
ze denken dat dat slecht is?

K: Ze zeggen dat wij
afkomstig zijn van wat zij hun “demonen” noemen, of
zoiets.

D: Oh, is dat waar?
Aanbidden jullie demonen en zulke dingen?

K: (Empathisch)
Nee!

D: Denk je dat ze
gewoon niet begrijpen, wat jullie echt doen?

K: Ze wensen het niet
te weten. Ze weten dat we krachten hebben en ze willen ons
corrumperen of ons vernietigen.

D: Dus daarom moeten
jullie schuilen? (Jawel) Het klinkt alsof dit jullie geloof is,
jullie religie? Ken je het woord “religie”?

K: Het heeft geen
betekenis voor mij.

D: Het is een
geloof. Wat je zou aanbidden
en waar je in zou geloven.

K: Aanbidden,
ja.

D: Heb je een naam
voor je geloof? Ik bedoel,
noem je het iets?

K: De anderen,
sommigen noemen ons Druïden, maar dat is niet hoe wij onszelf
noemen. We zijn gewoon de
dames van de Godin.

D: Dat is wat ik
bedoelde. Een religie is waar je in gelooft. Weet je, datgene wat
je als jouw God beschouwt, of je … nou ja, het kan verschillende
betekenissen hebben, begrijp je wat ik bedoel?

 


Ik verwarde haar alleen maar
meer in mijn poging om het woord uit te leggen, dus ik gaf het maar
op.

 


D: Maar jij bent één
van de Druïden? Is dat hoe je jezelf noemt? (Ze sprak Druïden een
beetje anders uit, dan dat ik het deed.) En je aanbidt—Ik neem aan
dat dit het juiste woord is—je aanbidt de Vrouwe van het eiland?
[Lady of the island]. (Ja)
Heeft de Vrouwe een naam zoals je haar benoemt?

K: Ze heeft een naam,
maar die wordt nooit uitgesproken, want die is niet toegestaan op
de lippen van een sterveling. Het is heel erg heilig.

D: Je mag haar naam niet
uitspreken.

K: Het uitspreken van de naam is een macht die niet aan
stervelingen is toegestaan.

D: Spreek je deze
zelfs niet tijdens je ceremoniën uit? (Nee) Deze mensen, die
proberen om jullie deze dingen aan te doen, hebben zij een
naam?

K: Ze komen van Gaul.
Ik heb hen nog nooit ontmoet.

D: Ze komen van over
het water?

K: Ja. Ze komen
binnen en vernietigen de dingen van onze vrienden, en ze roepen
naar ons. En wanneer we hen neerslaan, proberen ze ons te
doden.

D: Maar jullie zijn
geen gewelddadig volk, of wel?

K: Dat zijn we niet.
Ik heb gehoord over degenen die de mensen offeren, die ze
gevangennemen. Maar dat doen wij niet. De Ouderen, zij houden daar
niet van.

D: Nou, je zei dat je
overstak naar een eiland over een brug en dat het een landbrug
is.

K: Ja.
Het water rijst en bedekt het, met
het komen en gaan van de maan.

D: Je bedoelt zoals
met de getijden?

K: Ik weet dat niet…
Het water, het komt omhoog en dan lijkt het alsof het er niet
is. Maar er zijn ook tijden
dat het voor iedereen zichtbaar is.

D: Het water zakt op
bepaalde tijden en dan kun je de brug zien om over te
steken? (Ja) Nou, als je dan
oversteekt, moet je dan wachten totdat je weer terug kunt
komen?

K: De ceremonie vindt
deze nacht plaats, voordat het water weer stijgt.

D: Oh dan moet je het
snel uitvoeren, in één dag? (Ja) En dan de brug weer oversteken,
voordat het water weer stijgt? (Ja) Je zei dat er een vrouw was die
daar leefde?

K: De Vrouwe. Niet
een vrouw. De Vrouwe.

D: Ik probeer het te
begrijpen. Je moet even geduld met mij hebben. De Vrouwe leeft op
het eiland in de Zee der Nevelen? Is dat correct?

K: Ja. Dat is haar
plaats van kracht. En wij zijn haar kinderen.

D: Oh ze is niet een
echt persoon. Is dat wat je
bedoelt?

K: (Zucht) Ze is zo
echt als jij of ik, maar ze is veel meer. Ze is
grootser.

D: En dan op deze ene
nacht… is het één keer per maand?

K: Het is één keer
per maand.

D: Eén keer per maand
ga je daarheen en hou je een ceremonie. Is dat ter ere van
haar?

K: Ter ere van haar?
Ja. Om haar te laten zien… om haar te laten weten dat we haar
herinneren en ontzag voor haar hebben en …

D: Ja, ik denk dat ik
begrijp wat je bedoelt. Het is gewoon moeilijk voor mij om het in
woorden uit te drukken, die jij kunt begrijpen. Je zei dat je haar
gekozen volk bent? Is dat juist? (Ja) Wat moet je voor haar doen?
Verlangt ze bepaalde dingen van jullie?

K: We houden de wacht
en we luisteren naar dingen die zij misschien zou moeten weten en
we helpen de mensen die het nodig hebben. De Vrouwe, ze is een
genezer en als iemand ons nodig heeft, dan zouden we gaan en dit
doen.

D: Dan is ze echt een
mens van vlees-en-bloed. Ik dacht dat ze misschien een geest zou
zijn.

K: (Zucht) Ze is niet
zoals ik, ze is veel groter. Ze gaat de priesteres binnen en stuurt
haar aan. Ze is niet een persoon zoals jij denkt.
Ze is een kind van de
schepping.

D: Een kind van de
schepping. Maar ze is niet een persoon zoals jij of ik, die voedsel
en drinken nodig heeft en een plek om te leven. (Nee) Toont ze jou hoe je moet genezen? (Ja) Als
je erop uit zou gaan om iemand te genezen, hoe zou je dat dan
doen?

K: Als we worden
geroepen, moeten we gaan en terwijl we daar zijn, zouden we een
vuur maken. En door het vuur in onszelf te nemen, zouden we de
kracht in ons nemen en dan zouden we… (Ze had er moeite mee om het
woord te vinden.) deze energie te sturen [channel] in de persoon
die ziek is. En hen te ondersteunen terwijl de kruiden en de dingen
die we samen moesten stellen, hun werk zouden doen.

D: Je gebruikt ook
kruiden.

K: Ja. Het vuur is
bedoeld om naar te staren, te visualiseren, zodat we het in onszelf
zouden kunnen nemen. Ditzelfde vuur, alleen grootser en dan zouden
we een deel van haar worden. En het zou haar kracht en haar energie
zijn, die dan door ons wordt gestuurd.

D: Dan wordt het vuur
alleen door jullie gebruikt om naar te kijken, om op te
concentreren. (Ja) En wanneer je je handen op iemand legt die ziek
is, dan kun je kracht naar die persoon sturen om hen te helen. En
je geeft hen ook kruiden. Ik probeer het alleen te begrijpen. Het
is een beetje moeilijk voor mij.

K: Het is… Ik ben er
niet goed in om dingen uit te leggen.

D: Ik denk dat je het
heel erg goed doet. Gebruik je ook bepaalde stenen bij de
genezing?

K: We gebruiken de
paarse steen die wordt gevonden in de heuvels. Soms, als je ernaar
staart, heeft het een deel van het vuur en dit is een goede zaak.
Soms als er verschillende dingen zijn, die fout zijn, misschien
moeten we dan de roze steen gebruiken, die daar ook is. Het heeft
de vorm van … (ze maakte handgebaren.)

D: Vreemd gevormd, bedoel
je?

K: Ja, en het heeft
ook een deel van het vuur. Bij het gevoel dat wij hierbij krijgen, weten we waar we
die moeten vinden. En ieder van ons heeft zijn eigen persoonlijke
stenen, omdat er verschillende andere zijn, die worden gebruikt.
Maar we vinden één ding om op te focussen en dat hoeft niet
noodzakelijk hetzelfde te zijn voor iedere persoon. We vinden iets
dat we zouden gebruiken om onze energie uit te putten, als er
misschien geen vuur gemaakt zou kunnen worden.

D: Heb je het over
een echt vuur, of heb je het over energie? Zou dat een woord zijn dat je kunt
begrijpen?

K: Het vuur wordt
gemaakt met kracht, maar er is een echt vuur. Het is gemaakt van
diverse dingen. Het wordt in de kom gehouden en het wordt
aangestoken door de energie. Maar het is een brandpunt.

D: Omdat je erover
sprak dat er vuur in de stenen zou zijn.

K: Nee, nee. De steen
is een verlengstuk van het vuur. Het is iets, dat vergroot wat we
door onszelf kunnen heen kunnen brengen.

 


Harriet (H) wenkte naar mij.

 


D: Er is hier iemand,
die graag met jou zou willen spreken en je wat vragen zou willen
stellen. Vind je het goed, als zij jou ook wat vragen
stelt?

K: Als ik ze kan
beantwoorden, zal ik het proberen.

H: Kun je mij
vertellen of de stenen worden gebruikt samen met het vuur? Worden
ze over het vuur geplaatst om je te helpen concentreren?

K: Normaal gesproken
worden ze gerijgd en dan hangen ze rond onze nek en over het
lichtpunt. Ze hangen aan een lang koord en ze worden gehangen vanaf
waar jouw essentie van licht komt. En zij nemen dat licht en
versterken het. En zo worden ze gebruikt.

 


Refereerde ze aan de solar
plexus chakra als het lichtpunt?

 


H: En die steen
verandert van persoon tot persoon. Is dit omdat verschillende
mensen een verschillend energieniveau hebben?

K: En sommigen lijken
beter te werken met de ene steen dan de andere, ja.

H: Hoe vindt een
individu hun juiste steen? Ga
je op je gevoel af?

K: Sommige stenen,
als je ze in je handen neemt, stoten af en dan weet je dat het niet
goed is. En bij andere voel je de warmte en bijna alsof ze liefde
uitstralen en dat is het vuur. En dan weet je dat dit de juiste
steen is.

H: En hou je deze
steen dan constant bij je, of berg je het op?

K: Het blijft bij je,
ja. Want hoe langer het bij je is, hoe meer het zichzelf op jou
afstemt en omgekeerd.

H: Worden
verschillende stenen gebruikt voor verschillende soorten ziektes?
Met ander woorden, als iemand een paarse steen heeft, is die alleen
goed voor bepaalde vormen van genezing?

K: Het hangt ervan af
,hoeveel kracht deze persoon door de paarse steen kan richten. Als
ze een heel hoog niveau hebben om de kracht vast te houden, dan
kunnen ze er heel veel dingen mee genezen. Maar er zijn er ook die
misschien een lager energieniveau hebben dan zij kunnen richten en
zij zouden waarschijnlijk alleen in staat zijn, om maar bepaalde
dingen te genezen.

H: Is er een manier
om hun kracht te verbeteren, om het sterker te maken?

K: Door jezelf open
te stellen voor wat er om je heen is. Door elke dag oefeningen te
doen om te focussen, waarbij je focust op een bepaald deel van
jezelf. Het lichtcentrum dat wij allemaal in ons hebben. Wanneer je
leert om dit aan te raken en deze aanraking vast te houden, dan zul
je in staat zijn om al jouw kracht los te laten.

H: Wanneer je
‘aanraking’ zegt, bedoel je dan werkelijk aanraken met je handen of
aanraken met je geest?

K: Nee, het is je
geest naar binnen keren en op dat punt focussen, totdat je het ziet
en het herkent voor wat het is. En dan zou je ernaar uitreiken en
het vasthouden en zachtjes strelen en dit is het samenvoegen van
jezelf met de energie die alles omvat.

H: En dit zal je
helpen je vaardigheid te vergoten, om het te delen met een ander
persoon? (Ja)

D: Helpt dit om het
sterker te maken?

K: Ja, maar het
oorspronkelijke aanspreken [van de energie] moet van binnenuit
komen. Ze kunnen je niet leren, om het aan te spreken.

D: Zijn er bepaalde
preventieve voorbereidingen die je moet toepassen, zodat als je
deze energie probeert te gebruiken, je niet jezelf
verwond?

K: Breng je zelf in
een hele kalme staat en omring jezelf met goede wil en bescherming,
wetend dat je erdoor omringd bent.

H: Hebben vormen een
betekenis? Bijvoorbeeld,
driehoeken, pentagrammen?

K: De driehoek heeft
punten die de energie binnen halen en dus is het centrale punt, het
midden van de driehoek, het focuspunt. Het pentagram werkt op dezelfde manier. Er is veel
aandacht besteed aan de vorm van, wat bekend staat als…
(Ze had moeite om het woord te
vinden.) ah, pyramide. In het echte centrum daarvan is een grote
energiefocus. Ik heb gehoord, dat zij die soortgelijke kennis
hebben, dat zij dit gebruiken. Er wordt gezegd dat de mensen die vóór ons kwamen, deze
vormen gebruikten in hun voordeel. Maar er schuilt ook gevaar in
dat ze de kracht zo kunnen versterken, zozeer dat er ook veel
schade mee kan worden veroorzaakt.

D: Je bedoelt hoe
groter de pyramide, hoe groter de vorm, des te meer kracht dit
genereert?

K: Ja, het verschil
is de steen, of waar het van gemaakt is.

D: Als je een grotere
hebt, is dat gevaarlijker omdat je te veel energie kunt genereren?
(Ja) Maakt het iets uit van welk materiaal de vormen zijn
gemaakt?

K: Het helpt als ze
ergens van zijn gemaakt dat puur is. Kristal is goed, want dat is in principe puur. Er zijn
verschillende stenen die ook goed zijn.

D: Ik bedoel, of ze
van hout of van steen zijn gemaakt.

K: Een steen is
misschien beter dan hout.

D: Bedoel je als een
steen van de grond of een juweel?

K: Ja. Weet je, als
je een juweel gebruikt, dan zijn de focuslinks niet zo goed
afgestemd, op waar je ze voor wilt gebruiken. Zoals je een kristal niet op dezelfde manier zou
gebruiken, als een aquamarijn.

D: Maar je kunt een
steen of een kristal gebruiken en het zou werken? (Ja) En hoe zit
het met hout, als het gebeeldhouwd is?

K: Het is niet zo
goed.

D: Je zei dat er
oefeningen waren, die je elke dag doet?

K: Ja. Zoals die ik
heb beschreven. Er zijn er ook waarin je ronddraait in cirkels op
deze manier (Ze maakte handgebaren.) totdat je niet langer kunt
gaan.

D: Je bedoelt, dat je
je lichaam ronddraait? (Ja) Word je dan niet duizelig?

K: Elke dag voer je
het op, totdat je het langer en langer kunt doen zodat je in staat
bent om de duizeligheid onder controle te krijgen. En al snel voel
je dan de energie in plaats van duizeligheid.

D: Ik denk dat je
ervan zult omvallen.

H: Als je dit doet,
beweeg je dan in wat wij ‘met de klok mee’ noemen?

K: Je beweegt
winterschenen. [wintershins ** fonetisch. Misschien
withershins?)

 


** Een andere term zou kunnen zijn “widdershins.” Dit is
een beweging in een linkshandige, foute, of
tegenovergestelde richting
(tegen de klok in, vergelijk met deasil) [dit is afkomstig van een
oud gebruik waarbij je, als je drie keer met de klok mee om iemand
heen zou lopen met een kaars of een fakkel, dan zou dit geluk
brengen. Deze beweging werd in Gaelic ‘deiseil’ genoemd, in het
Engels vertaald als deasil.]

 


Er was wat verwarring hier over
dit woord, want het was onbekend voor ons.

 


D: We begrijpen dat
woord niet, wat betekent het?

 


Ze bewoog haar hand tegen de
klok in.

 


D: De manier waarop
je nu je hand beweegt is wat zij ‘tegen de klok in’ noemen. Dat is
een gek woord, vind je niet?

H: Jij noemt het
winterschenen. [wintershins] (Ja)

 


Uiteraard begreep ze ons woord
niet. Ze sprak duidelijk vanuit een tijdperk dat geen klokken
had.

 


D: Hoe zou je die
ander kant benoemen? Heb je daar een woord voor?

 


Ze was in de war.

 


H: Zou je er voordeel
bij hebben, als je de andere kant op zou bewegen?

K: Het is een
blokkade. We zouden die
richting niet gebruiken.

H: Zijn er plaatsen
waar het beter is om deze cirkelbeweging te maken?

K: Als je buiten in
de wei bent of onder het bladerdak van de bomen, waar je de ruimte
hebt om het te doen. Overal
waar kracht van de Aarde is, waar je jezelf voor open kunt
stellen.

D: Je zou het niet
binnenshuis doen?

K: Waar? In de grot?
Nee. Waar kracht van de Aarde is, daar zou je het
gebruiken.

D: Ik denk nog steeds
dat je zult omvallen. Dat zou mij waarschijnlijk
gebeuren.

K: (Lach) Toen we
voor het eerst begonnen, vielen velen van ons om. Maar dat is niet
langer.

D: Doe je dit elke
dag? (Ja) Dat is dan één van
de oefeningen waarin je beter moet worden. (Ja) Zijn er veel van
jouw volk?

K: Er zijn er minder
dan er vroeger waren. Het is gevaarlijk geworden, om er één van ons
te worden. Ze wensen dat wij
niet overleven, omdat onze kracht hun veiligheid bedreigd. Ze
willen de mensen van dit land wegnemen. En wanneer de mensen naar
ons komen voor hulp en leiding, als wij hier nog steeds zijn, dan
is dat gevaarlijk voor hen.

D: Denk je dat ze
daarom deze verhalen over jullie verspreiden dat jullie slecht
zijn, zodat de mensen bang zijn voor jullie? (Ja)

H: Waarom zouden ze
jullie mensen willen oppakken? Waarheen zouden ze hen
meenemen?

K: Ze willen hen
gewoon onder controle houden. Ze willen dat ze doen, zoals zij
wensen. Ze wensen te heersen.

D: Dus willen ze
jullie krachten gebruiken om hen te helpen.

K: Dat is wat zij
wensen, maar dat zullen wij niet doen.

D: Zelfs als ze
jullie zouden oppakken, dan zouden jullie geen van de dingen doen
die zij willen?

K: We sterven
liever.

D: Het zal hen dus
geen goed doen? (Nee) Maar je kunt hen sowieso niks leren. Zij zijn
waarschijnlijk de verkeerde soort mensen.

K: Je kunt iemand die
gesloten is sinds de geboorte niet leren, hoe hen te openen, nadat
ze zoveel jaren zijn gesloten. Als ze geen verlangen hebben gehad
om het te leren. En al helemaal niet, als het is om slecht te doen.
De geesten weten wanneer een persoon rechtschapen met hen is. En
als je dat niet bent, dan zullen ze niet komen.

D: Nou, ik heb
gehoord dat er ook slechte geesten zijn.

K: Ja. Maar je moet
jezelf beschermen met het licht en ze kunnen niet … wat jij
beschouwt als een slechte geest is [iets] van het donker. En waar
er licht is, is alle donker verstoten.

D: Hoe gebruik je dit
licht? Ik zou het graag willen proberen. Zou het voor mij
werken?

K: Als je in staat
bent om datgene aan te raken wat in het centrum van jezelf zit. Je
laat dit licht gewoon uit je komen, totdat het je
omringt.

D: En niemand kan je
kwaad doen wanneer je dat beschermende licht gebruikt? (Nee) Ik heb
daar over gehoord. Ik noem dit het “witte licht”. Is dat
accuraat?

 


In mijn werk met metafysica heb ik geleerd om een wit licht
rondom mijzelf en mijn
cliënten te visualiseren voor bescherming tegen negatieve
invloeden. Ik gebruik dit tijdens mijn sessies en visualiseer het
ook rondom mijn huis en auto wanneer ik aan het reizen ben. Er is
mij verteld tijdens mijn werk dat het witte licht een hele sterke,
beschermende kracht is en dat niets negatiefs erbij in de buurt kan
komen. Ik heb vele van mijn cliënten aangeraden, om ook deze
visualisatie te gebruiken als bescherming.

 


K: Sommige mensen
visualiseren het, als zijnde wit. Ik zie het als zijnde elke kleur
van de regenboog. Het omvat alles.

D: Er zijn nog veel
meer stenen, dan degene waar je over sprak. Ik heb gehoord over
witte [stenen]. Ze zijn doorzichtig, je kunt er doorheen kijken?
(Ik dacht aan kristallen).

K: Ik heb gehoord dat
ze worden gebruikt om in te staren, maar niet zozeer voor genezing.
Misschien zijn ze goed. Ik weet het niet.

D: Dan zijn de roze
en paarse beter?

K: Dat zijn degene
die wij hier vinden. Dat is wat wij gebruiken.

H: Heb je een manier
om de stenen te slijpen, of in een bepaalde vorm te
maken?

K: Er wordt gezegd
dat lang geleden, toen we voor het eerst naar dit land kwamen, dat
er enkelen waren die met hun wezen de stenen konden vormen. Maar
voor ons, is het enige dat wij kunnen doen, ze grofweg vormgeven
door stenen te gebruiken die harder zijn.

D: En een gat erin
maken zodat je ze om je nek kunt dragen? (Ja)

H: Hebben bepaalde
vormen voordelen?

K: Er wordt gezegd
dat sommige vormen misschien de kracht nog meer versterken, door
het een punt te geven om de kracht in of uit te stralen. Het
versterkt, ja.

D: Zijn er bepaalde
stenen die je kunt dragen voorbescherming, of gebruik je alleen het
licht?

K: We gebruiken
voornamelijk het licht. Het is veel krachtiger dan een
steen.

D: Draag je een
bepaald type kledingstuk?

K: Het is gemaakt van
wit weefsel van de schapen. Het heeft lange mouwen en wordt bijeengebonden rondom het
middel met een koord.

H: Dragen mannen en
vrouwen hetzelfde kledingstuk?

K: Er zijn geen
mannen die mijn Vrouwe dienen. Er zijn mannen die anderen dienen.
Wij dienen mijn Vrouwe en er zijn geen mannen onder ons.

D: Ik heb gehoord dat
er mannen waren die zichzelf Druïden noemden.

K: Er zijn mannen die
verschrikkelijke dingen doen en zij zijn niet goed. Er wordt gezegd
dat toen wij oorspronkelijk naar dit land kwamen, dat we altijd één
volk waren. En dat door de jaren heen er mensen waren, die zagen
dat er mogelijkheden waren om [ ] … ze waren doelloos in het
aantrekken van de kracht van de donkere zijde. En er volgde een
scheuring en wij gingen naar één kant en zij gingen naar de
andere.

D: Het is hetzelfde
maar ze gingen allemaal in verschillende richtingen.

K: Ja, wij zouden
niemand kwaad doen.

D: Dat geloof
ik.

H: Hoe word je
verkozen om dit te doen?

K: Eén van de dames
komt naar het dorp waar wij zijn. Er is hen verteld, dat wij daar
zijn en ze komen ons halen. We worden geruild voor iets van waarde.
Onze ouders proberen hen niet te stoppen.

D: Is het een eer om
te worden gekozen voor deze dienstbaarheid aan de
Vrouwe?

K: Toen ik werd
gekozen, was het een grote eer.

H: Hoe oud was
je?

K: Zes.

D: Je was een klein
meisje. Dan ben je hiermee opgegroeid? (Ja)

H: Is het bij de
geboorte van kinderen bekend, dat zij een dienaar van de Vrouwe
zullen worden?

K: Er wordt gezegd
dat een priesteres wordt verteld waar zij het kind kan vinden. En
ja, het is vanaf de geboorte bekend dat dit het pad is, dat zij
zullen volgen.

D: En wanneer je je
studie volgt, zogezegd, is dat wanneer je in de grotten leeft? Of
is er een bepaalde plek waar ze je leren om deze dingen te
doen?

K: Soms, tijdens een
later deel van de training, gaan we naar het eiland en brengen de
maand door.

D: De hele
maand?

K: En daar worden
vele dingen aangeleerd die worden overschaduwd voor andere ogen,
zodat ze niet kunnen weten dat die kracht wordt
opgewekt.

D: Ik dacht dat je
een school nodig had, als je weet wat een school is, een plaats om
te leren.

K: We hebben leraren,
maar er is geen … gebouw. (Ze
had er moeite mee om dat woord te vinden).

D: Kun je ons iets
vertellen over het voedsel dat je eet?

K: We eten fruit en
bessen van de struiken en noten en sommige grassen.

D: Ook
vleessoorten?

K: (Gechoqueerd) Nee!
Een dier doden, is iets doden dat leeft en dat een onderdeel is van
het geheel. Waarom zou je iets wensen te verwonden dat een deel
uitmaakt van de natuur?

D: Heel veel mensen
eten vlees. Maar is het wel
in orde om dingen te eten die zijn geplant?

K: Om fruit van de
boom te nemen of de noten, dat doodt niet datgene wat in leven
is. En we laten altijd genoeg
achter, zodat er meer zal komen. Dit doet niemand kwaad. Ze zijn er
voor het welzijn van de Aarde. Maar iets nemen en doden dat levend is, het te doden, dat
is verkeerd! (Ze rilde er helemaal van.)

D: Als dit je van
streek maakt, denk er dan maar niet meer aan. Er zijn vele mensen
op de wereld en ze doen veel verschillende dingen.
Sommige mensen planten wat wij
gewassen noemen. Weet je wat dat zijn?

K: Ik heb mensen
gezien die de grond bewerken, om zaad in de grond te stoppen en dit
is goed. Zolang er altijd meer zaad in de grond wordt gestopt is de
Aarde bereid om haar wezen met allen te delen. Zolang je maar net
zoveel teruggeeft als dat je wegneemt.

 


Ik bracht haar vooruit in de tijd, tot waar ze op het
eiland was en de ceremonie hield. Ik verzekerde haar ervan
dat ze ons kon vertrouwen en dat we
niks zouden onthullen, dat ze met ons deelde.

 


K: Wij vormen met
zijn allen een grote cirkel rondom het altaar op de open plek. En
wij allen, een kaars vasthoudend, cirkelen naar de ronding terwijl
we zingen. En we richten onze energie allemaal op het altaar. Zodat
onze liefde en een deel van ons wezen wordt gefocust op mijn
Vrouwe. En het is hierdoor, dat de kracht dan terug naar ons wordt
gebracht, zodat we door te delen en te vermengen, meer ontvangen
dan we hebben gegeven. Het altaar is zwart, maar in het midden is
een steen die heel erg helder is. Maar het schijnt, het geeft een
gloed van licht af. Het is het middelpunt van onze aandacht. Het
wordt gebruikt als een richtpunt. Ook als een
versterker.

D: Zal de Vrouwe
komen als jullie zo zingen?

K: Als het haar wens
is, dan zal ze haar geest inbrengen in de Hogepriesteres, zodat we
haar wens kunnen vernemen.

D: Dan zal ze dus
spreken door de Hogepriesteres? (Ja) En nadat jullie hebben
gezongen en rondgaan in de cirkel, zal ze op dat moment
verschijnen?

K: Als ze dat zo
heeft verkozen, ja.

D: Wat voor soort
gezang voeren jullie uit? Is er een speciale klank of woorden die
jullie gebruiken bij het zingen?

K: Het is niet een
woord. Hoe kan men dit
beschrijven? Het klinkt als
de wind als het voorbij ruist, of als de golven als zij op de
rotsen slaan.

D: Kun je het geluid
voor mij maken?

 


Eerst weigerde ze dit, aarzelde toen. Ze was besluiteloos,
maar uiteindelijk zei ze: “Het is een ‘ahhh’ geluid, maar het heeft een ‘maaa’.
Maar het is niet toegestaan om te
vertellen… ik kan het niet!” Ze leek verstoord. Schijnbaar overschreed ze de grens van
geheimhouding. Ik stelde haar
gerust.

 


D: Bedankt voor het
delen van de informatie. We
willen niet dat je in de problemen komt. We zijn betrouwbaar, want
we zullen niks doen dat jou kan schaden. Maar dit geluid helpt
jullie allemaal om samen te focussen, als jullie het allemaal op
hetzelfde moment zeggen? (Ja) Je zei dat je naar het eiland gaat op
het tijdstip van de maan. Is dat de volle maan, of niet?

K: Ja. Het is de tijd
van de nieuwe maan, wanneer het daar is, groot in de
hemel.

D: Oh, dan is de maan
heel erg groot. Dat is het
moment dat de brug verschijnt en dat je over kunt gaan. (Ja) Zou
het niet gevaarlijk zijn, als deze mensen zouden weten wanneer je
daar bent, want dan zouden ze je weten te vinden?

K: Het eiland is
beschermd. Het is er niet
voor andere mensen.

D: Ik begrijp het.
Noemen ze het daarom de ‘Zee der Nevelen’? (Ja) Ze kunnen het niet altijd zien.

 


D: Ik heb gehoord van
een plek die op jullie land zou zijn. Ik weet niet of jullie het
dezelfde naam geven, die ik het noem. Heb je wel eens gehoord van
een plaats genaamd Stonehenge? Ken je die naam?

K: (Pauze) Je bedoelt
de Dans van de Reuzen. Het
staat in het midden van het open veld en het is niet lang nadat wij
hier voor het eerst kwamen, gebouwd en het was een plek om te
studeren. Om krachten te focussen en om te leren over het
universum.

D: Ik heb gehoord dat
ze er grote stenen hebben en die staan in een cirkel? Is dit
dezelfde plek?

K: Ja. Er wordt
gezegd dat ze zijn opgericht door middel van muziek. Dit is waar.
Door bepaalde geluiden te gebruiken, kunnen grote gewichten worden
opgetild en worden verplaatst. En er wordt gezegd dat het werd
gebouwd voordat dit [deze kennis] verloren is geraakt.

D: Er staan heel veel
stenen rechtop en er liggen ook stenen bovenop.

K: En dan is er ook
nog, wat bekend staat als de altaarsteen of de Konings-steen. En
dan zijn er nog de kalkgroeven rondom.

D: Wat is daar het
doel van?

K: Het enige dat ons
daarvan bekend is, is om de dagen in kaart te brengen.

D: Wat was het
oorspronkelijke doel om dit te bouwen?

K: Er wordt gezegd,
dat het is bedoeld om de tijd te markeren… tot het eind.
Dat als het mysterie zal worden
herinnerd, dat dan de tijd is gekomen. Dit is een
legende.

D: Heel veel mensen
hebben zich afgevraagd, waarom het werd gebouwd en welk doel het
diende. Het is een groot mysterie. Waarom al die moeite om het te
bouwen als het geen reden zou hebben?

K: Wanneer de reden
zal worden herinnerd…

D: Dan weet je dus
niet precies de reden, waarom het is gebouwd?

K: Er wordt gezegd
dat het bekend zal worden op de laatste dag.

H: Je hebt verteld
dat jouw volk hier is gekomen van een ander plaats. Weet je, waar
jouw volk oorspronkelijk van afkomstig is?

K: Het was een plaats
van over het water, waarvan wordt gezegd dat het vernietigd is. Er
wordt gezegd, dat zij de goden kwaad hebben gemaakt en dat ze de
vaardigheden die hen gegeven waren, hebben misbruikt.
En de goden wierpen hun toorn neer
op hen en verspreidden hen over de vier windstreken.

D: Weet je hoe het
land is vernietigd?

K: Het is gewoon in
de zee gezonken.

 


** In veel verhalen wordt verteld, dat het volk van
Atlantis hele sterke psychische vaardigheden/ krachten had, welke
zouden hebben bijgedragen aan de vernietiging van dat gebied. Ze
waren in staat om zware
stenen op te tillen en zelfs stenen vorm te geven met hun geest.
Hier in Karens leven als Druïde, gelooft zij dat Stonehenge (Dans
der Reuzen) was opgericht na de val van Atlantis, schijnbaar door
enkele van de overlevenden. **

 


D: Dan hebben de
mensen zich verspreid over veel plaatsen? Is dat waarom jij je de
krachten die jouw volk in die tijd bezat, herinnert?
(Ja) Ik denk dat we het over
dezelfde plek hebben. Het is
alleen zo, dat waar we nu leven, dat we die plaats Stonehenge
noemen.

K: Ik heb geen kennis
van die naam. Het staat gewoon bekend als de Dans der
Reuzen.

D: Vandaag de dag
denken mensen, dat het te maken heeft met de tijden van het
jaar.

K: Het geeft de tijd
weer, ja. Maar er is ook een diepere betekenis. De altaarsteen is
verlicht met het vuur van de zon in het midden van de zomer. Dit is
het mysterie.

D: Maar jouw volk
gebruikt dat niet meer tegenwoordig?

K: De mensen van mijn
Vrouwe hebben dit nooit gebruikt. Dit was heel, heel lang
geleden.

D: Dan hebben jouw
mensen, de Druïden, dit niet gebouwd?

K: Het volk waar we
van afkomstig zijn, hebben dit gebouwd, maar niet degenen die je nu
de Druïden zou noemen. Wij hebben het niet gebouwd. Zelfs nu is het
al oud.

D: Dat is het verhaal
nu, waar wij leven, dat de Druïden het vele jaren geleden hebben
gebouwd.

K: Geen mens die
vandaag de dag op de Aarde loopt, herinnert zich de kracht om
stenen op te tillen.

D: Denk je dat het
gebouwd is in de tijd dat het land bestond, dat in de zee is
verdwenen?

K: Er wordt gezegd,
dat het is gebouwd door de mensen die daar vandaan
kwamen.

D: Dan hadden ze toen
de kracht nog. (Ja) Het is heel erg oud en mysterieus.

D: Hoe oud ben je nu
ongeveer in deze tijd?

K: Eh, misschien…
vierentwintig, vijfentwintig.

D: Dan ben je nog
steeds een jonge vrouw?

K: Ik heb bijna de
middelbare leeftijd bereikt.

D: Je bent in ieder
geval geen kind meer. De vrouwen in jouw groep, mogen zij ooit
trouwen?

K: Het komt zelden
voor, alleen als de vrouwen het verlangen hebben om dat te doen,
maar als ze ontdekken dat dit deel uitmaakt van hun pad, als de
Vrouwe toestemming geeft, dan is het toegestaan.

D: Dan is het niet
strikt verboden voor jullie? (Nee) Maar het gebeurt niet
vaak?

K: Zou jij dit leven
willen ruilen voor zo’n leven? Liever een kans om mijn Vrouwe en de
gehele mensheid te dienen, in plaats van slechts één
persoon?

H: Wat voor soort
leven zou een jonge vrouw leiden, als zij niet zou worden gekozen
om de Vrouwe te dienen?

K: Werken op het
land, of gewoon kinderen opvoeden en haar echtgenoot helpen en
…

D: Met andere
woorden, ze zou een normaal mensenleven leiden.

K: Wat voor kennis
kan hieruit worden gehaald; dat weet ik niet.

H: Dan hebben deze
vrouwen dus niet echt de mogelijkheid om te leren. Ze dienen
slechts door meer kinderen te produceren? (Ja) Maar dat van jou is
een dienst die kan helpen vanuit een standpunt van genezing en het
verhogen van het niveau van de geest?

K: Ik hoop
het.

H: Dan bescherm en
onderhoud je echt de kracht. Als jij hier niet zou zijn om dit te
doen, dan zou de kracht verloren raken.

K: De Vrouwe zal
nooit echt verloren raken. Maar misschien vergeten. En het is heel
erg belangrijk dat zij zal worden herinnerd, want wij geven door
middel van liefde, in de noodzaak om door te gaan en te bestaan.
[Deze zin is oorspronkelijk niet helemaal grammaticaal correct
Engels en een beetje onduidelijk].

D: Je zei dat je één
keer per maand naar het eiland komt en dat je leeft in grotten,
waar jij je kunt verschuilen. Wat doe je de rest van de
tijd?

K: We reizen en als
er iemand is die ons nodig heeft, gaan wij erop uit om hen te
vinden. We besteden onze tijd
met het verzamelen van voedsel en we leren altijd nieuwe dingen.
Verzamelen kruiden en drogen deze. We maken verschillende dingen om
mee te genezen, ja.

D: Maar is dat niet
gevaarlijk, om te gaan naar plaatsen waar andere mensen
zijn?

K: We zouden niet
worden opgeroepen, als ze ons daar niet zouden wensen en ons niet
zouden beschermen.

D: Zullen de mensen
jullie beschermen?

K: Ja. Wanneer ze ons
nodig hebben, zijn we veilig voor kwade bedoelingen.

D: Hoe brengen zij de
boodschap aan jou over, als ze niet weten waar je
schuilt?

K: Ze laten het
gewoon weten dat er iemand ziek is en dan krijgen wij dat te
horen.

D: Wordt de boodschap
meestal gegeven door de Vrouwe? Vertelt zij je, waar je heen moet
gaan?

K: Of de
Ouden.

D: De Ouden? Je
vertelde hiervoor dat je met de Ouden leefde in de
grotten.

K: Ja, soms delen zij
de grotten met ons.

D: Wie zijn de
Ouden?

K: Zij zijn de mensen
van de heuvels. Zij zijn daar altijd al geweest. Ze waren hier al
toen ons volk kwam. Ze volgen de oude goden en zorgen ervoor dat
zij niet worden vergeten.

D: Zijn de Ouden,
mensen? (Ja) Ik dacht dat ze
misschien net als de Vrouwe waren. En zij kunnen zowel mannen als
vrouwen zijn? (Ja) En dat is de enige naam die zij hebben, de
Ouden?

K: Er wordt gezegd
dat de Ouden afstammen van de Goden. Lang geleden voordat de mens
de Aarde betrad, betraden de Ouden de Aarde. En het leven was goed.
En toen kwamen er mannen en vrouwen van wie weet waar en de Goden
stonden er welwillend tegenover, dat er ook anderen zouden zijn en
sommige vrouwen werden bevallig gevonden door de Goden. En er wordt
gezegd dat dit hun kinderen zijn, van deze vrouwen en de Goden. En
ieder is genoemd naar
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